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	LIFT�OFF/ACCENT IMPROVEMENT LANGUAGE � A MORNING WITH DR. BOLAND


	COMPUTER�BASED ZULU/ENGLISH/JAPANESE/KHMER/INDONESIAN


	BROCHURE


	Geneva, July 1995


1.THE PROGRAM


a.Each program is a four hour computer�based learning experience with a partner (a natural language speaker), designed for managers with severe time constraints. It uses new learning theories to achieve rapid conscious and non�conscious learning.





b.The LEARNING is achieved by "absorbing" the language and speaking continuously with the partner in a special learning environment.





c.The PARTNER continually encourages us to achieve excellent pronunciation, but does NOT teach nor critique the program. The PARTNER is a "learning aid" to inspire changes in our KSA � knowledge, skills and (above all) attitudes, towards "absorbing" the language.





 d.The technical structures in the final version of each program are verified by recognized university-based language specialists.





2. SPECIFIC OBJECTIVES


 The specific learning objectives of the morning are:





a.To begin to decode the music of the language with improved listening, speaking, understanding and confidence.





 b.To practice using about 200 words/phrase in the language with an EXCELLENT accent.





  c.To develop personal confidence in whispering, speaking, singing, imitating and even shouting in the language.





d.To motivate further study in the future.





3.WHY BOTHER?


You speak English. You do business with a Zulu speaker, who speaks perfect English. He "seems" to understand everything you say in English ... so why bother with lift�off" or "accent improvement" in his/her language?





a.LIFT�OFF (getting into a new language rapidly) � you make the effort to learn some of a new language, so that he/she feels "more comfortable" with you as a person ...





b.ACCENT IMPROVEMENT (speaking the language) � you recognize that a "bad accent" can be EXHAUSTING for the listener ... and like "halitosis" ... he/she can NEVER tell you ...





... so why not take just a morning ... to improve the quality of your communication ... and feel "more comfortable" ... with yourself ...?


�
4.A NEW WAY OF LEARNING





We must take a little time to prepare our minds to learn in a new way; thus we must:





 a.Recognize � that most of what we do in life, we do without special awareness, almost non�consciously rather than consciously, while responding to our environment which communicates with us all the tim e.g. driving the car.





  b.Recognize � that our non�conscious mind is very powerful, it has an almost unlimited capacity to learn. And it can learn much faster than our conscious mind, if we can make the emotional investment to allow the learning process to operate freely and not be blocked.





c.Convince � our non�conscious mind, that we really a must and can, understand, use and remember, everything in this short learning process; and for this we must get emotionally invested!





d.Develop � the confidence to relax and let our powerful non�conscious mind guide us through a very rewarding, and yet highly emotional, learning experience, just for the morning, with a partner, together.








5.ACTIVITIES





                   Part I � Early Morning





  08.30 � 09.00  Sect. 1 � Objectives/feedback


  09.00 � 09.30  Sect. 2 � Accents/Structure Exercise


  09.30 � 10.00  Sect. 3 � Introductions � A


  10.00 � 10.30  Sect. 4 � Introductions � B


10.30 - 10.40  Sect. 5 - Review


     10.40 - 11.00  Coffee break





                   Part II � Late Morning





11.00 � 11.20  Sect. 1 - Accents/Structure Exercise


11.20 - 11.40  Sect. 2 � Social A


 11.40 - 12.00  Sect. 3 � Social B


  12.00 � 12.20  Sect. 4 � Accents/Structure Exercise


 12.20 � 13.00  Sect. 4 � Review/feedback








6.FURTHER INFORMATION





   Dr. R.G.A. Boland


  Tele/fax 33�50�40�89�82/33-50-31-56-50


  Chemin Garenne, Prevessin�Moens, 01280, France.


�
	BASIC VOCABULARY - ZULU





	INTRODUCTIONS � A





I.mina/ngi� wena/u� yena/u�


yena/u�yona/i� thina/si�


 nina/ni�bona/ba� yebo


cha 





II.a..ye/a..kho nangingu


ungu�ungu�i�


singo�ningo-bango-


a�ngi�na�yo laphalapho


 O! na? = question





	INTRODUCTIONS � B





I.sawubonasawubonasawubona


lala kahleunjani wena?ngi-saphila/ngi-khona


ngiyabongahamba kahle uMnumzane


uNkosikazi  uNkosazana





II.indodainkosikazingi�na


u�nau�na  si�na


ni�naba�na a�ngi�na�kho


iwayini  �nyeikamelo�


 hawu!!! 


	SOCIAL � A





I. ka�ngaki?  unothi  kunyekubili


kuthathukune kuhlanu


 kuyisithuphakuyisikhombisakuyisishiyalombili


kuysishiyagalolunyekuyishumi 





II.nasusa�omile 


�lambileukudla isinkwa


 �jabula �khatheleumbhede


�seduze idollar imali 


e�ini


	SOCIAL � B





I.lapha\lelilapho\lelo �phi?


  �ubani?yini?yimalini?


  �lungile  �bi�shibile


eku�





II.mina�enza  �funa


�th atha�pha�dla


 �phuza �lala�hamba


uNumzane


�
	BASIC VOCABULARY - ENGLISH





	INTRODUCTIONS � A





I. Iyouheshe 		


 itweyouthey 	


yesno  		





II.notandI amyou are 	


he isshe isit iswe are 	


you arethey areI am nothere 	


thereoh!





	INTRODUCTIONS � B





I.Hellogood morninggood eveninggoodnight


 How are you? I am wellthank you 	


goodbyepleaseMrMrs


Miss





II.athemanwoman


I haveyou havehe hasshe has


we haveyou havethey haveI have not


winesomeroomoh





	SOCIAL � A





I.how many?zeroonetwo


 threefourfivesix


 seveneightnineten





II.moreless thirstyhungry


          foodbreadhappytired


           bedneardollarmoney


 to 	





	SOCIAL � B





I.thisthatwhere?who?


what?how much?goodbad


cheapfor





II.medowanttake


giveeatdrinksleep


travelSir


�
	ACCENTS/STRUCTURE EXERCISE


	(Total time � 30 minutes)


SAY EVERYTHING ... IN A BEAUTIFUL BUT HIGHLY DRAMATIC TONE ... HIGHLY EXAGERATED ... THIS IS IMPORTANT ... FOR BOTH CONSCIOUS AND NON�CONSCIOUS LEARNING ...


    	 	Part A � Accent Improvement Routine (5 minute)


Try to achieve perfect pronunciation with repetition several times in several musical/rhythmic tones ... make it sound ... beautiful ... on we go ...





1. First:


a.Get comfortable ... and ... WHISPER





u�phiinkosikazi yami o�lungile


 li�phiigumbila�mi eli�lungile


si�phii�sinkwasa�mi esi�lungile


lu�phi uthi lwa�mi  olu�lungile


sawubona





b.BREATH deeply and completely RELAX and let all the stress drain away ... eyes closed ... relax by breathing very deeply THREE times ... exhaling very slowly ... then on we go ...





 2.Second:


a.Get comfortable ... and ... SAY:





inkosikazi i�laphacha!ayi�kho lapha


igumbi ali�li�laphacha!ali�kho lapha


i�sinkwa si�lapha cha!asi�kho lapha


sawubona unjani wena?


ngi�saphila





b.Completely RELAX





 3.Third:


    a.Get comfortable ... and ... SHOUT ... VERY LOUDLY ...:





sawubonaunjani wena?ngi�saphilangi�ya�bonga


MnumzanaNkosazanaNkosikazi Mnumzana


ncanengenasawubona





   b.Completely RELAX ...





4.Now you should feel relaxed but intensely alert with an accent that improves every time you do this routine ... remember every language can be "beautiful" ... when spoken correctly ...





5.Now with eyes closed do the "RADIO/TAPE EXERCISE" for two minutes: relax, listen and repeat any words you hear; do this radio (or tape) exercise every half hour or so ... surprise!


�
 	Part B � Structured Phrase Routine (15 minutes)





a.Repeat each phrase ... DIFFERENTLY ...three times with musical rhythm, expression, until you do so almost instinctively, without thinking too much about it!!





b.Get your whole body active; communicate with everything ... mouth, eyes, face, hands and body; make it fun ... make it almost musical ... make your words interesting ... use your name ... just for the week ... to go with your new accent ... add "yes, yes, yes" to positive phrases and "no, no, no" to negative phrases ... and you say them "differently" ... each time ... emphasise different words ... with different EMOTIONS ...





c.Emotional investment is the ... KEY to Learning Maintenance ... 





 1.To illustrate questions:





     a.  I�phi yona?


         Where is it?





         Yebo, yebo, yebo, yona i�lapha.


         Yes, yes, yes, it is here.





         Cha, cha, cha, yona a�yi-kho lapha!!


         No, no, no, it is not here.








     b.  Yini lena?


         What is it?





         Yebo, yebo, yebo, lena i�wayini.


         Yes, yes, yes it is wine.





         Cha, cha, cha, lena a�ku�lona i�wayini!!


         No, no, no, it is not wine!!





    c.   Ungubani yena?


         Who is it?


   


         Yebo, yena u�ngu ... uCharlie (or your new "name").


         Yes,it is Charlie





         Cha, cha, cha, yena, a�ku�si�ye ... uCharlie!!


         No, no. no, it is not Charlie!!!





    d.   Lokhu kubiza imalini?


         How much is it?





         Yebo, yebo, yebo, lokhu kubiza i�dollar eli�lodwa.


         Yes, yes, yes, it costs one dollar.


�
2.   To illustrate subject and object:





     a.   Ngi�phuza amanzi (I drink the water).


     b.   Yebo, yebo, yebo, u�phuza wona (you drink it).


     c.   U�dla isinkwa (he eats the bread).


     d.   U�dla sona (she eats it).





3.   To illustrate nouns and plurals:





     a.   Indoda i�dla isinkwa (the man eats the bread).


     b.   Inkosikazi (woman) i�dla isinkwa.


     c.   Ama�doda (men) ba�phuza amanzi (water).


     d.   Ama-kosikazi (women) ba�phuza amanzi.





4.   To illustrate nouns and pronoun:





     a.   Indoda i�phuza amanzi (the man drinks water).


     b.   Indoda i�phuza wona (it)).


     c.   Indoda i�funa i�kamelo (the man wants a room).


     d.   Indoda i�funa i�kamelo lona (wants the room).





5.   To illustrate demonstrative pronouns:





     a.   L�endoda i�funa i�kamelo (this man wants the room).


     b.   Leyo-doda (that) i�funa i�kamelo.


     c.   Umfazi u�funa lesi-sinkwa (wants this bread).


     d.   Inkosikazi leso i�sinkwa leso (that bread).





6.   To illustrate adjectives:





     a.   Indoda en�hle i�dla isinkwa (good man eats the bread).


     b.   Indoda e�mbiaa (bad) i�dla isinkwa (bad man eats).


     c.   Inkosikazi enhle (good) i�dla isinkwa esi�hle


          (the good woman eats the good bread).


     d.   Unfazi embi (bad) i�dla isinkwa esi�bi (bad).





7.   To illustrate possessive pronouns:





     a.   Inkosikazi i�dla isinkwa sa�mi (the woman eats my       


          bread).


     b.   Inkoskazi wa�mi (my woman) i�dla isinkwa sa�mi.


     c.   Inkozikazi y�endoda i�dla isinkwa sa�yo


          (the man's woman eats his bread).


     d.   Inkozikazi ka�Charlie i�dla isinkwa sa�khe


          (Charlie's woman eats her bread).





�
8.   To illustrate "it is" and "there is":





     a.   Nasi isinkwa (there is bread).


     b.   Si lapha (it is here).


     c.   Nansi idoda (there is a man).


     d.   Ku�lungile (it is good).


     e.   U�fanela uku ... (it is necessary that you ...).


     f.   Ngi�fanela uku ... (it is necessary that I ...).


     g.   Ku�nzima uku�ba ... (i is important that ...)





 9.  To illustrate the present tense:





     a.   Ngi�ya�adla (I eat � the ya added)


     b.   A�ngi�dli (I do not eat).


     c.   Manje, ngi�ya�dla (now I am eating).


     d.   Manje, a�ngi�dle (I am not eating).


     e.   U�dla isinkwa (you eat the bread).


     f.   A�wu�dli isinkwa (you do not eat the bread).


     g.   U�ya�si�dla (you eat it).


     h.   A�wu�si�dli (you do not eat it).





10.  To illustrate adverbs/prepositions:





     a.   Indoda i�dla e�kamelweni (the man eats in the room).


     b.   Indoda i�dla manje (the man eats now).


     c.   Inoda i�dla ngo�kushesha (the man eats quickly).


     d.   Indoda i�dla ngo�khezo (the man eats with a spoon).





     .... now stop a moment ... for quiet reflection ...


     .... please relax, close your eyes and let the ...


     .... language live in your mind ... breathe deeply ...





11.  To illustrate "to be":





     a.   Ngi�y�indoda (I am a man).


     b.   A�ngi�yona indoda (I am not a man).


     c.   U�lapha (you are here).


     d.   A�wu�lapha (not).


     e.   U se�kamelweni (you are in the room).


     f.   A�wu�kho e�kamelweni (not)





12.  To illustrate "to have":





     a.   Ngi�ne�sinkwa (I have the bread).


     b.   Angi�na-so i-sinkwa (I do not have the bread).


     c.   U�na�so (you have it).


     d.   A�wu�na�so (you do not have it).


�
13.  To illustrate the passive tense:





     a.   Indoda i�dla isinkwa (the man eats the bread).


     b.   Isinkwa si�dli�wa y�indoda (is eaten by the mn).


     c.   Inkosikazi i�funa amanzi (the woman wants the water).


     d.   Amanzi a�fun�wa yin-kosikazi (is wanted by the woman).





14.  To illustrate questions:





     a.   Indoda ngubani? (who is the man?)


     b.   Y�into�ni? (what is it?)


     c.   I�phi (where is he?) Uku�phi? (where is she?)


     d.   Isinkwa yi�malini? (how much is the bread?)





15.  To illustrate positive and negative:





     a.   Yebo. (yes)


     b.   Cha.


     c.   Ngempela (definitely) !!


     d.   Cha ngempala ( absolutely not) !!!








16.  To illustrate "must":





     a.   Ngi�fanele ngi-yi�thole (I must have it).


     b.   U�fanela uku-ya (you must go).


     c.   Abantu�bonke ba�fanele uku�dla (everyone must 


          eat).


     d.   Akudingi ukuba bonke abantu ba-hambe (must not go).  





17.  To illustrate "want"


 


     a.   Ngi�funa isinkwa es�inye (I want some bread).


     b.   U�funa  i�kamelo (you want a room)


     c.   Ngi�funa uku�dla (I want to eat).


     d.   U�funa es�inye (you want some).








18.  To illustrate "everyone":





     a.   Abantu bonke ba�lapha (everyone is here.)


     b.   Abantu bonke ba�dla isinkwa (everyone eats bread).


     c.   Abantu bonke ba�sho lokho (says that).


     d.   Abantu bonke ba�hamba lapho (go there).





�
19.  To illustrate relative pronouns:





     a.   Indoda e�lapha (the man who is here).


     b.   Indoda e�nga�dla nayo (the man with whom I eat).


     c.   Indoda e�nga�y�ifuna (the man that I want).


     d.   Isinkwa e�nga�si�dla (the bread which I eat).





20.  To illustrate the past tense:





     a.   Ngi�dli�le (I was eating).


     b.   A�ngi�dla�nga (I was not eating).


     c.   U�dle isinkwa (you have eaten the bread).


     d.   A�wu�si�dla�nga (you have not eaten it).





21.  To illustrate the future tense:





     a.   Ngi�za ku�dla (I will eat).


     b.   A�ngi�zo ku�dla (I will not eat.)


     c.   Wu�zo-si-dla (you will not eat it).


     d.   A�wu�zo ku�dla isinkwa (you will not eat the bread).


�
22.  To illustrate exclamations:








     a. Ka�ncan�yanaJust a little more!!





     b.  I�cishe y�enziwa           Almost done!!


        Kuhle kakhulu, Charlie   Well done, Charlie





     c.  Into i�philile kumi       That's OK by me!!





     d. Yonke into i�lungile na  Is everything OK?


 


     e.  Hamba nga�kwe�so�bunxeleTurn left.


        Hamba nga�kwe�so�bunneneTurn right.


         Hamba nga�phambi           Go ahead.


         Qonda                     Keep going.





     f.  Yima lapha                Stop right here!!!





     g.  Kuhle                     OK!


         Kuhle kakhulu             Terrific!


         Ubu�cwazi�cwazi          Stupendous!


       U�nongo�nongo             Great!


        Pilo�nde ...             Long life ...





     h. Kwazi kwabuhlungu-boToo bad





     i.  Yebo, bu�y�ak�wenza       Yes you do


         Cha, a�ngi�k�wenzi       No I don't!


         Yebo, bu�y�ak�wenza      Yes you do


         Cha, a�ngi�k�wenziNo I don't!





     j. I don't understandAngi-qondi


        Try to do it!Zama ukuwenza!


�



	Part C � Word Recognition Routine (4 minutes)








 Now look up the glossary and do the following exercise:





1.Search new words, say them many times in the target language, and think them (but do not say) in your own language.





  2.Then work through one section of a phrase book to understand everything.











	Part D � Repetition (1 minute)





Now SING or CHANT ... WHILE BEATING TIME ON THE TABLE ... the rhythm is vital ... to get into the real music of the language ... this is very important ... so try very hard to get right into the MOOD ... three times ... please ...











        i�phi       inkosikazi     y�ami         e�      lungileyo





        l�iphi       igumbi        l�ami         eli�    lungileyo





        s�iphi       isinkwa       s�ami         esi�    lungileyo





        l�uphi       uthi          lw�ami        olu�    lungileyo








	Part E � Simple Grammatical Summary (5 minutes)





Try to complete a little more each day ... until at the end of a week it is complete.








�
	SIMPLIFIED GRAMMATICAL SUMMARY





 1.  Alphabet 





 A  �  a H �  h O �  o U �  u


 B  �  b  I �  i  P �  p  V �  v


  BH �  b  J �  j  PH � p  W �  w





  C  �  clickK �  k   Q �  click  X �  click





  D  �  d KH � k R �  grr Y �  y


  E  �  e  L �  l   S �  s  Z �  z


  F  �  f  M �  m   T �  t





  G  �  g N �  n TH � t  Note: HL








 2. Numbers





1.  ku�lodwa/nye      6.  ku�isithupha


2.  ku�bili            7.  ku�isikhombisa


3.  ku�thathu          8.  ku�isishiyagalombili


4.  ku�ne              9.  ku�yisishiysgalolunye


  5.  ku�hlanu         10.  ku�lishumi


                         11.  i�shumi na�nye


                          12.  i�shumi na�mbili 


  0.  unothi


 


 20. amashumi ama�bili


  30. amashumi ama�thathu


  40. amashumi ama�ne


  50. amashumi ama�hlanu


  60. amashumi ama�yisi�thupha


  70. amashumi ama�yisi�khombisa


  80. amashumi ama�yisi�shiyagalombili


  90. amashumi ama�yisi�shiyagalolunye


100. i�khulu


1000. i�nku�lung�wane





  1st  sokuqala


2nd  esi�bili


  3rd  esi�thathu





  l/4 i�kwata


  1/2 i�hafu


  3/4 ama�kwata ama�thathu





Note: In 1995 numbers English communicate well.


�
3. Nouns � ama�bizo


           Nom./Acc./Gen.    Dat./Abs.


                      (to/from)


 1.personumu�ntu          kumu�ntu


      persons  aba�ntu           kuba�ntu





 2.game      um�dla�lo          em�dla�weni


     games    imi�dla�lo         emi�dla�weni





  3. table      i�tafu�la           e�taful�eni


      tables     ama�tafu�la         ema�taful�eni





  4. chair      isi�hlal�o          esi�hlal�weni


      chairs     izi�hlal�o          ezi�hlal�weni





5.house      i�ndl�u             e�ndl�ini


      houses     izi�ndl�du          ezi�ndl�ini





  6. spoon      u�nkhez�o           o�khez�weni


   spoons     izi�nkez�o          ezin�kez�weni





  7. winter     ubu�sika           e�busika


      winters





  8. actionuku�sebenza         eku�sebenzeni


            





 4. Pronouns





    Personal Pronouns:





 Nom.       Acc.        Gen.        Dat./Abs.


           (of me)     (to/from me)





  I  mina/ngi� ngi�         mi          ku�mi/ki�mi


  you wena/u    wena/wu/ku    kho          ku�we


  he yena/u    yena/mu/ku    khe         ku�ye


  she yena/u     yena/m/ku     khe         ku�ye


  it yona/i    yona/yi      yo          kuyo


  we  thina/si  si           ithu         ki�thi


  younina/ni   ni           inu         ki�ni


  theybona/ba   ba            bo           ku�bo








  Note:


  ngi lapha  (I am here)


      indlu ya�mi i�lapha  (my house is here);


       e�ndlini ya�mi  (in my house).


�
Demonstrative Pronouns:





    this    lokhu/leli


        that    lokho/lelo


        a       not available (use the)


       the     u�, ku�, um�, imi�, i�, ama�, isi�, izi, in� etc.





Relative Pronons:





      who/which/that u�kuthi








 Interrogative Pronouns:





who�ubani


       where      �phi


       how long   �isikathi esingkanoni


       what       �ni


       how        �na


       which      �phi


       whose      �kabani


       how manykangaki


       how much   yimalini


       why        yini


       when       nini








  Indefinite Pronouns:





     anybody  noma banianything  noma yini


       somebody   sibani/bani something �into


       nobody     akuna�muntu      nothing   lutho


       everybody  wonke umuntu everythingyonke into





       anywhere   noma i�kuphi   few       �ncane


       somewhere  ma�laphonowhere    ndawo


everywhere ndawo zonke    every     �nke/nkana





some�ncane/imbijanaall�nke/nkana


            


�
 5. Prepositions/Particles etc





  in    phakathi kwa   behind  emva kwa�  


up    �phezubelow phansi kwa


      less    �ncane nga�on    �e ...ini





  near   eduze           down     phansi kwa�


  more    �ningi nga�     before    phambi kwa   


  far     kude





  to      ku              during         ???         


  some    �ncaneafter   emuva kwa� 


or    noma          


  


  a       i               from    e�


at      e�also    futhi/njalo


     with    ku�the     i� (etc)








 6.Conjunctions:





and  na�    


therefore ngakho�ke    


that lelo/leliya


  but       kodwa          


why        yini        


before phambi kwa�


 although  yize           


then       kwaze


 when      ilma           


because    ngoba       


so     ukuze


  after     emva kwa�      


where      �phi        


also   futhi











 7. Interjections:





ohhawu


really  ngempela?


actually empeleni





�
  8. Adjectives and others





    bad      -bigood �lungile/�hle�


     difficult �nzima     easy   �lula


     high       �phezulu    low





     useful     �sebenzisa


     cheap      �shibhile   dear   �dula/-dulile


     clean      �hlanzekile    dirty  �ngcolile





     cold       �bandayo    hot    �shisayo


     wrong      �aku�lungile      right  �lungile


     early      �kuse�kuseni   late   �isikhathi 





     hungry     �lambile         thirsty�omile


     young      �ncane/�sha       new    �sha


     old        �dala





clever     �hla�kani�phile   


important-baluekile


     short      �futshane        long   �de





     large      �khulu           small  �ncane


     slow       �nensa           fast   �shesha


     happy      �jabula/�jabulile














    Note:





Adjectives follow the noun by classes e.g.





 i�ndoda   e�lungile  i�lapha   (the good man is here)





�
 9. Adverbs and others:





      affirmative:





       yes      yebo


       no        cha


       not        a..y..i








      doubt:





       perhaps  mhlawumbe


       if        uma


       now       manje


       whether   noma








       time:





       before     phambi kwa


       after     �emuva kwa


      sometimes nge�sinye/isikhathi


      always    njalo


       never      ngeke





       place:





       here     lapha


       there     lapho


       everywhere yonke indawa





       other:





       slowly     ngo�kun�ensayo


       quickly   masinyane








�
10. Verbs





      To be:





        present           past             future





        (I am)            (I was)          (I will be)





        ngi�ngu           nga�ngi�ngu      ngi�zokuba�ngu


        u�ngu             wa�wu�ngu         u�zokuba�ngu


        u�ngu            wa�ye�ngu        u�zokuba�ngu


        u�ngu             wa�ye�ngu        u�zokuba�ngu





        si�ngu            sa�si�ngu        si�zokuba�ngu


        ni�ngu            na�ni�ngu        ni�zokuba�ngu


        ba�ngu            ba�be�ngu        ba�zokuba�ngu





    Not to be:





        present           past            future





        (I am not)        (I was not)      (I will not be)





        a�ngi�ngu         nga�ngi�nge�ngu  a�ngi�zokuba�ngu


        a�ku�ngu          wa�wu�nge�ngu     a�wu�zokuba�ngu


      a�ka�ngu         wa�ye�nge�ngu     a�ka�zokuba�ngu


        a�ka�ngu           ya�yi�nge�ngu     a�yi�zokuba�ngu





        a�si�ngu  sa�si�nge�ngu     a�si�zokuba�ngu


        a�ni�ngu           na�ni�nge�ngu     a�ni�zokuba�ngu


        a�ba�ngu           ba�be�nge�ngu     a�ba�zokuba�ngu








    Note:


        i� (it is)


        a�yi�kho (it is not).


	


�
To have





(I have)  (I had)         (I will have)


    (I) ngi�na nga�ngi�na       ngi�zokuba�na


    (you) u�na       wa�wu�na         u�zokuba�na


    (he) u�na       wa�ye�na         u�zokuba�na


    (she)(f) u�na    wa�yi�na         i�zokuba�na





     (we) si�na      sa�si�na         si�zokuba�na


     (you)(pl) ni�nana�ni�na         ni�zokuba�na


     (they) ba�na     ba�be�na         ba�zokuba�na





     Not to have:


     (I have not)     (I had not)     (I will not have)





     (I) a�ngi�nanga�ngi�nge�na   a�ngi�zokuba�na


     a�wu�nawa�wu�nge�na     a�wu�zokuba�na


     a�ka�nawa�ye�nge�na     a�ka�zokuba�na


     a�yi�na          ya�yi�nge�na     a�yi�zokuba�na


     


a�si�na        sa�si�nge�na     a�si�zokuba�na


     a�ni�na        na�ni�nge�na     a�ni�zokuba�na


     a�ba�na    ba�be�nge�na     a�ba�zokuba�na





To love:


(I love)         (I loved)      (I will love)





   ngi�thandanga�ngi�thanda    ngi�zokuba�thanda


     u�thandawa�wu�thanda     u�zokuba�thanda


     u�thandawa�ye�thanda     u�zokuba�thanda


     u�thandawa�yethanda     u�zokuba�thanda


    


si�thanda   sa�si�thanda     si�zokuba�thanda


     ni�thandana�ni�thanda     ni�zokuba�thanda


    ba�thandaba�be�thanda     ba�zokuba�thanda





 Not to love:


    (I do not love)(I did not love)  (I will not love)





    a�ngi�thandi nga�ngi�nga-thandia�ngi�zokuba�thanda


  a�wu�thandi     wa�wu�nga�thandia�wu�zokuba�thanda


    a�ka�thandiwa�ye�nge�thandia�ka�zokuba�thanda


    a�ka�thandi      ya�yi�nga�thandia�yi�zokuba�thanda  





a�si�thandi     sa�si�nga�thandia�si�zokuba�thanda


    a�ni�thandina�ni�nga�thandi a�ni�zokuba�thanda


    a�ba�thandiba�be�nga�thandi a�ba�zokuba�thanda


�
To eat:





(I eat)        (I ate)          (I will eat)





  ngi�dla        nga�ngi�dla     ngi�zokuba�dla


u�dla       wa�wu�dla       u�zokuba�dla(


 u�dla             wa�ye�dla        u�zokuba�dla


  u�dla             wa�yi�dla        i�zokuba�dla





si�dla            sa�si�dla        si�zokuba�dla


  ni�dla            na�ni�dla        ni�zokuba�dla


  ba�dla           ba�be�dla        ba�zokuba�dla








 Not to eat:





 (I do not eat)    (I did not eat)   (will not eat)





 a�ngi�dli     nga�ngi�nga�dli   a�ngi�zokuba�dli


 a�wu�dli          wa�wu-nga�dli    a�wu�zokuba�dli


 a�ka�dli          wa�ye-nga�dli    a�ka�zokuba�dli


 a�ka�dli         ya�yi�nga�dli    a�yi�zokuba�dli


 


a�si�dli         sa�si�nga�dli    a�si�zokuba�dli


 a�nidli           na�ni�nga�dli    a�ni�zokuba�dli


  a�ba�dli         ba�be�nga�dli    a�ba�zokuba�dli





























12. Word order 





 I givengi�pha


I give it      ngi�yi�pha


 now I give it     manje, ngi�yi�pha


now I give it to him manje ngi�yi�pha ku�yena/


manye ngi-yi-mu-pha





�
13. Comparisons





    Adjectives:


    good             �lungile


    better               �qncono


    best                  -qncono





    Adverbs:


    fast    masinyane


    faster


    fastest








14. Time 





    days                 months       times





    uMsombuluko (Monday) uJanuwari     yesterdayzolo (i)


    uLwesi�bili (day 2)  uFebruwartoday     namuhla (u)


    uLwesi�thathu         uMashi       tomorrow  kusasa (u)





    uLwesi�ne             uAphrili


    uLwesi�hlanu       uMeyi        umorning   ekuseni


    uMgqibelo        uJuni       afternoon ntambama





    uSonto (Sun.)         uJulayi   evening   kusihlwa


                      uAgasti     night     ubu-suku


                        uSepthemba


                          uOkthoba





                          uNovemba


                         uDisemba








    Note: Date � 1999


 


1999 � One thousand (1000) nine hundred (900) and ninety (90) nine (9).





  1999 � Not used in Zulu - use English numbers.





�
15. Greetings








    welcome              sawubona/sakubona.





    do come in           ngena


 


    how are you?          unjani?





    I am well             ngi�sa-phila/ngi-khona





    not too bad           kuhle





    what is wrong?        yini na?





    what a shame!         Nkosi yami





    OK                    ku�lungile





    excellent (food)u�nongo�nongo!





    very good!            kuhle kakhulu!





    I am sorry            ngi�ya�xolisa





    I must go now         ngi�fanela uku�hamba manje/


ngi-fanele nhi-hambe manje








    is everything OK?     yonke into i�lungile na?





    I don't understand    a�ngi�zwa kahle





    sorry, I don't know   ngi-ya-xolisa kodwo a-ng-azi





    of course!            u�qinisile!


�
	FEEDBACK QUIZ


1.   Sawubona, Charlie.





     a.   Sawubona. Ngi-siza (please)! Liza!


     b.   Sawubona.


     c.   Sawubona, Liza.


     d.   Kulungile, Liza.





~A4,3


2.   Unjani, Mrs. Thatcher?





     a.   Ngi�phile saphila, ngi�yabonga.


     b.   U�ya�phila ngiyabonga.


     c.   uDennis u�saphila, ngi�yabonga.


     d.   Ngi�sphila, Dennis. Ngi�siza!





~A4,1


3.   U�ngu Mnumzane Sancos?





     a.   Yebo, u�ngu Xavier.


     b.   Yebo, mina a�ngi�ngu yena.


     c.   Cha, ungu yena.


     d.   Cha, a�ngi�ngu Mnumzane Sancos.





~A4,4


4.   U�lapho Ronald na?





     a.   Yebo, ngi�lapha.


     b.   Yebo Ronald, u�lapho.


     c.   Yebo Nancy, ngi�lapho.


     d.   Cha Nancy, mina a�ngi�kho lapha.





~A4,1


5.   Yena u�ngu (it is) u�lapha noma (or) u�lapho?





     a.   Cha. yena a�yi�kho lapha.


     b.   Yena, i�lapha.


     c.   Ngi�lapha.


     d.   Yena a�yi�kho lapho.





~A4,2


6.   Catherine, u�ne�ndlu (room) na?





     a.   Yebo, u�na�yo indlu.


     b.   Indlu i�lapha.


     c.   Cha, a�ka�na�yo.


     d.   Cha, a�ba�na�yo indlu.


~A4,3


�
7.   Si�sa-phila na?





     a.   Bona a�ba�na�yo lapha


     b.   Yebo, u�sa-phila, ngiyabonga.


     c.   Cha, a�si�phili kahle.


     d.   Cha, a�ngi�na�yo indlu.





~A4,3


8.   Sakubona, Khulu. Unjani�na?





     a.   Sakubona Bob, si�sa-phila.


     b.   Sakubona Bob, ngi�sa-phila, ngiyabonga.


     c.   Sakubona Khulu, wena u�sa-phila.


     d.   Sakubona Bob, thina si�sa-phila kahle.





~A4,2


9.   Sakubona Liza, unjani na?





     a.   Lala kahle Liza.


     b.   Sakubona Charlie, ngiyabonga.


     c    Sakubona Charlie, ngi�sa-phila.


     d.   A�ngi�na lo i�wayini, Liza.





~A4,3


10.  George! Ba�ne�wayini na?





     a.   Yebo Barbara, ba�na�ne coca�cola.


     b.   Cha, a�ba�na i�wayini.


     c.   Yebo, a�ba�na�ye  ubhanana.


     d.   Yebo, ba�na�yo indlu, ngiyabonga.





~A4,2


11.  Ma�ngaki ama�dollar o�na�wo?





     a.   Si�na ma�dollar ama�thathu.


     b.   Ngi�ma ma�randi ama�hlanu.


     c.   Ngi�funa abhanana owodwa.


     d.   Si�funa i�sinkwa esi�sodwa.





~A4,2


12.  U�na�yo indlu lapho na?





     a.   Yebo, ngi�na�yo indlu.


     b.   Cha, mina a�ngi�yi�thandi indlu.


     c.   Cha, ngi�na�yo indlu.


     d.   Cha, a�ngi�na�yo indlu lapho.





~A4,4


�
13.  Ku�bili no ku�thathu lingana:





     a.   Thathu no kune.


     b.   Isi�thupha.


     c.   Isi�shiya�galo�mbili.


     d.   Isi�shiya�galo�lunye.





~A4,1


14.  Li�phi i�wayini lelo?





     a.   I�wayini lelo liya�banda (cold).


     b.   I�wayini no kudla ku�lapha.


     c.   Dennis a�ka�na-lo i-wayini.


     d.   Leli wayini libi.





~A4,2


15.  U�funa lokho kudla likho oku�bi?





     a,   Yebo, u�phuza i�wayini.


     b.   Yebo, u�funa ukudla oku�hle.


     c.   Yebo, une�mali.


     d.   Yebo, u�lambile.





~A4,4


16.  Ni�funa i�wayini eli--nga-kanani?





     a.   Si�funa i�wayini eli�ningi.


     b.   Ba�funa i�wayini eli�ncane.


     c.   Yena, w�omile.


     d.   Ngi�funa isinkwa esi�ningi.





~A4,1


17.  U�ya�ngi�pha le�indlu na?





     a.   Cha, ngi��ya�pha yena le�ndlu.


     b.   Umbhede ubiza ama�dollar ama�hlanu.


     c.   A�ngi�yi�funi indlu.


     d.   A�yi�kho imali, yoku�pha wena.





~A4,1


18.  Ba�jabulile na?





     a.   Yebo, u�jabulile.


     b.   Yebo, ba�no ukudla futhi (and) ba�jabulile.


     c.   Cha, a�ngi�jabulile.


     d.   Cha, yena a�ke�kho lapha.





~A4,2


�
19.  Ama�dollar ma�ngaki na?





     a.   U�shibhile.


     b.   Ku�bili


     c.   Si�shibhile.


     d.   Ba�shibhile 





~A4,2


20.  U�pha imali futhi u�thatha imoto (car) na?





     a.   Yebo, ba�hamba lapha.


     b.   Cha. a�ngi�yi�thathi imoto.


     c.   Yebo, ngi�thatha imali.


     d.   U-ngi�pha imoto.





~A4,2


21.  Iphi into emhlophe na?





     a.   Into emhlophe, a�yi�kho lapha.


     b.   Ngifanele ngi-hambe manje.


     c.   Mbala mu�ni le�nto?


     d.   Into emhlophe inga�phansi kwe�tafula, e�duze no Charlie.





~A4,4


22.  Indoda ise�duze kwe�tafula na?





     a.   Cha, inga�phansi kwe tafula.


     b.   Yebo, a�yi�kho phezu kwe�tafula.


     c.   Cha, yena a�ke�kho lapha.


     d.   Yebo, i�phansi kwe�tafula.





~A4,4


23.  U�nge muva kwa�mi, kusho ukuthi:





     a.   Nginga phambi�kwa�kho.


     b.   A�ngi�kho eduze kwa�kho.


     c.   Wena a�wu�kho eduze kwa�mi.


     d.   Ngi�fanele ukuhamba.





~A4,1


24.  Thatha i�whiskey no:





     a.   Thatha w�elinye i�tafula.


     b.   Faka phansi kwe tafula.


     c.   U�ngi�phe elinye.


     d.   Musa uku�phuza elinye.





~A4,3


�
25.  In�ombala onjani Charlie:





     a.   O�lungile.


     b.   A�ngi�na�wo ombala


     c.   A�yi�kho e�mnyama.


     d    U�yi�ngane yakho na?





~A4,3


26.  U�funa i�wayini?





     a.   Yebo, ngiyakunika.


     b.   Cha, ngi�ya-kupha isinkwa.


     c.   Yebo, ngi�lambile.


     d.   Yebo.





~A4,1


27.  U�vela e�Texas, George?





     a.   Ngi�vela khona.


     b.   Cha, ngi�vela e�Texas.


     c.   Yebo, ngi�ya (hamba) e�Washington.


     d.   Ngi�vela e�New York.





~A4,1


28.  Ngi-ya-cela, uhambe uphe u�Fiona, into:





     a.   Yini o�ngi�pha yona?


     b.   U�Fiona u�thatha into ethile kimi.


     c.   A�ngi-zwa.


     d.   Yini o�ngi�pha yona?





~A4,1


29.  Udla i-ice-cream ngani?





     a.   Ngi-dla ngo-mese nemfologo nokhezo.


     b.   Udla ngo-khezo.


     c.   Kumashisa nge-minwe.


     d.   U-mese nem-fologo a-kuzi-lungile.





~A4,4


30.  Wena, u�ng�emuva kwa�mi, Bob?





     a.   Yebo Khulu, ngi�phambi kwa�kho.


     b.   Yebo Khulu, ngi�se�kamel�weni.


     c.   Yebo Khulu, ngi�phansi kwe�tafula.


     d.   Yebo Khulu, u-phambi kwa�mi njalo.





~A4,4


�
31. Wena uphuzani?





    a.  Ushukela oncane.


    b.  Ngithana ushukela ekhofi.


    c.  Baphuza ikhofi.


    d.  Ngithanda iwayini elibomvu.





~A4,4


32. Ebhizinisi:





    a.  Sithola njalo inzuzo.


    b.  Imali yokuthengisa susa indleko lingana nentulo.


    c.  Izinto eziseluhlaza zishibhik njalo.


    d.  Imali yokuthengisa susa indleko lingana nenzuzo.





~A4,4


33. Ebhizinisi, si-:





    a.  �thola njalo inzuzo.


    b.  �thola njalo intulo.


    c.  �sebenza kakhlu ukuthola inzuzo.


    d.  �sebenza kakhulu ukuthola intulo.





~A4,3


34. Imvumelano yenziwa nga�:





    a.  nge�incwadi eyodwa.


    b.  nge�thelefoni eli-loddwa.


    c.  nge�ukubala okudwa.


    d.  nge�izindlela eziningi.





~A4,4


35. Izindleko zebhizinisi zikhulu enyangeni la, futhi:





    a.  Izimpahla zincane.


    b.  Imali yokuthengisa ilungile.


    c.  Imali yokuthengisa nezimpahla zincane.


    d.  Asitholi inzuzo.





~A4,4


36. Kungabantu abangaki osendweni?





    a.  Uyise uyazi ukuthi kuningi.


    b.  Unina ufuna abantwana baningi.


    c.  Kungabantwana abaningi.


    d.  Kuyisithupha uma kungabantwana abane.





~A4,4


�
37. Umudeni (usendo) luyintoni?





    a.  Umofowabo nodadewabo.


    b.  Izindodana nezindodakazi.


    c.  Abantwana nabazali.


    d.  Uyise no-nina.





~A4,3


38. Umedeni (usendo) iwenzani?





    a.  Balwa bazone bathande.


    b.  Abazali balwa ngesinye isikhathi.


    c.  Abantwana abalwi.


    d.  Umfowabo ulwa njalo.





~A4,1


39. Abantwana bafika phambi noma emuva komshado?





    a.  Abantwana bafika nanini phambi komshado.


    b.  Abantwana bafika njalo emuva komshado.


    c.  Abantwana bafika kakhulu emuva komshado.


    d.  Ngesinye isikhathi abantwana bafika phambi komshado.





~A4,3


40. Uma liyana:





    a.  Akukho amafu ezulwini.


    b.  Sibona ilanga.


    c.  Inkungu yikhulu.


    d.  Kukho amafu aningi.





~A4,4


�
     	WORKING GLOSSARY �  ENGLISH/FRENCH/ZULU/GERMAN


	(rough spelling and gender, with few accents)





aun/une�in/eine


aboutenviron�eduzeungefahr


accidentaccidentingoziUnfall,der


actionaction,laukusebenzaHandlung,die


actuallyen faitngempelaeigentlich


afteraprèsemuva kwa�nach


afternoonaprès�midi,leintambamaNachmittag,der


airportaeroport,leephotiFlughafen,der


aloneseul�dwaallein


alsoaussifuthiauch


alwaystoujoursnjaloimmer


am(I)suis(je)ba�bin(ich)


andetna�und


anniversaryanniversairei�aniversariJahrestag,der


anybodyn`importequiumuntuirgendjemand


anythingn`importequoiinto/luthoirgendetwas


AprilAvrili�AprilApril,der


are (you)êtes (vous)ba�sind


arrivearriverfikaankommen


atàe�inian


AugustAouti�AugustAugust,der


badmauvais�bischlecht


bankbanque,laibhangeBank,die


barbaribarBar,der


bathbain,leibhavuBad,das


beatbattreshayaschlagen


beautifulbeau/belle�hleschon


becauseparcequengobaweil


bedlit,leumbhedeBett,das


begincommencerqalaanfangen


behindderrièreemuva-kwahinter


besideàcôtédeecalenikwanachst


bettermeilleur�ngconobesser


billfacture,laisikwenetuRechnung,der


biggrand�khulugross


biscuitbiscuit,leibhasikidiKeks,der


blacknoir�mnyamaschwartz


booklivre,leincwadiBuch,das


boygarcon,leumfanaJunge,der


breadpain,leisinkwaBrot,das


breakfastpetitdej.leibhulakufesiFruhstuk,das


�
brotherfrère,leumfo(wabo)Bruder,der


busautobus,leibhasiBus,der


businessaffaires,lesibhizinisiGeschaft,das


buyacheter-thengakaufen


can(able)pouvoirazi konnen


carauto,leimotoAuto,das


carefullyprudentkahlevorsichtig


carryporter-thwalatragen


cashargent,leukheshiGeld,das


chairchaise,laisi-haloStuhl,der


cheapbonmarché�shibilebillig


childrenenfantsabantwanaKinder,der


choosechoisir-khethawahlen


cigarettecigarette,lausikilidiZigarette,die


cleanpropre�gezekile/-hlan.sauber


cleverintelligentkhaliphileklug


cloudsnuages,lesamafuWolken,die


coffeecafe,leikhofiKaffee,der


coldfroid�makhaza/�ban.kalt


colourcouleur,laumbalaFarbe,der


comevenir�za/�fikakommen


complainplaindresolaklagen


contractcontrat,leimvumelanoVertrag,der


cookcuirephetakochen


costcoût,le�indlekoKosten,die


countconterbalazahlen


creditorscréditeursabantuab.ima.Glaubiger,die


cuptasse,laikomishiTasse,die


customerclient,leumthengiKunde,des


customsdouane,laamacustomsZoll,der


daughterfille,laindodakaziTochter,die


dayjour,leumhla/ilangaTAg,der


dearcher�dulileteuer


debtorsdébiteurs,lesimikwenetiSchuldner,die


DecemberDécembreiDesembaDezember


dinnerdîner,leidinaAbendessen,das


dirtysale�ngcolileschmutzig


dividedbydivisépardavayidadivid.durch


dofaire�enzatun


doctormédecin,leudokotelaArzt,der


doersactifs,lesabenziTater,die


drinkboirephuzatrinken


driveconduireshayelafahren


�
drysec�omiletrocken


earlydebonneheuremasishafruh


easyfacile�lulaleicht


eatmanger�dlaessen


eighthuitisishiyagalombi.acht


eightyquatrevingtamashumi-ayish.achtzig


eitherounomaentweder


elevenonzeishuminanyeelf


EnglishAnglaisisi-NgisiEmglisch


enjoys`amuserthandasichfreuen


enoughassez(de)�ningigenug


etc.etceteranjalonjalousw


eveningsoir,lekusihlwaAbend,der


everychaque�nkejeden


fallofftomber�wa-phansifallen


familyfamille,lausendoFamilie,die


fatherpère,leuyiseVater,der


father/lawbeau�père,leubabazalaSchwiegervater


fatgros�khuluphelefett


FebuaryFévrieriFebruwariFebruar,der


fiftycinquanteamashumiama.fünfzig


fightcombattre�lwakampfen


financefinancerimalifinanzieren


findtrouvertholafinden


finebeau�hleschon(Wetter)


fingersdoigts,lesiminweFinger,die


finishfinirphelabeenden


fishpoisson,leinhlanziFisch,der


fivecinqkuhlanu/�hlanufünf


fogbrouillard,leinkunguNebel,der


foodnourriture,laukudlaEssen,das


foolsfous,lesizithuthaVerruckten,die


forpourku�fur


forkfourchette,laimfologoGabel,die


fourquatrekune/�nevier


fortyquaranteamashumiamanevierzig


FridayVendredi,leuLwesihlanuFreitag,der


friendlysympathique�lungilefreundlich


friendsamis,lesabanganeFreunde,die


future(adj)futur�esi-zayozukunftig


gamejeu,leumdlaloSpiel,das


generallygénéralement�khuluallgemein


getobtenirtholabekommen


girljeunefille,laintombazanaMadchen,das


givedonner�phageben


�
glassverre,lei-gilaziGlas,das


goallerhambagehen


goodbon�lungile/�hlegut


good�byeaurevoirhamba-kahleaufwieders.


goodeven.bonsoirsawubonaguten,Abend


goodmorn.bonjoursawubonagutenMorgen.


goodnightbonnenuitlala-kahleguteNacht


greedygourmand�hahilegierig


halfmoitiéihafuhalb


happyheureux�jabula/�jab.glücklich


hatedêtesterzondahassen


haveavoir(j'ai)�na/ukubahaben


heilyenaer


hellosalutsawubonahallo


helpaidersizahelfen


helpfulutile�sizayobehilflich


her(acc.)la/luiyenaihr


hereicilaphahier


herselfelle�même�ye(no)sieselbst


himle/lui�yeihn/ihm


himselflui�même�yo (na)erselbst


hissonyosein


honesthonnété�qothoehrlich


hopeespèrerethembahoffen


hospitalhopital,leisibehedlelaHospital,das


hotchaud�shishayoheiss


hotelhotel,leihotelahotel,das


how are y.?comment a.�v.?unjani wena?wie geht e.I.?


howmany?combiende?�ngaki? wieviel?


howevercependantkodwajedoch


hundredcentikhuluhundert


hungryavoir faim�lambilehungrig


husbandmari,leindodaEhemann,der


Ijengi/minaich


I am wellje vais bienngi-si-philamir geht es g.


ice�creamglace,lai�icecreamEis�creme,die


ifsiumawenn


importantimportant�khuluwichtig


impossibleimpossibleukungaziunmoglich


in front ofdevantphambi kwa�vor


intelligent intelligent�khlaliphileklug


inventoryinventaire,laisitokoInventor,das


is(he)est(il)unguist(er)


itcelayona/yies(er)


itselfcela�même�ziesselbst


�
JanuaryJanvieriJanuwariJanuar


journeyvoyage,leuhamboReise,die


JulyJuilletiJulayiJuli


JuneJuiniJuniJuni


knifecoûteau,leumeseMesser,das


knowsavoir/conn.�aziwissen


labourmaind`oeuvreumsebenziArbeit,die


languagelangue,laulimiSprache,die


latetard�phuzilespäter


laterplustardkamuvaspäterer


learnapprendrefundalernen


lessmoinsdesusaminus/weniger


letterlettre,laincwadiBrief,der


lifevie,laimpiloLeben,das


like(verb)aimer-thandagernhaben


listenécoûter-lalelazuhoren


littlepeu�ncane/�ncin.wenig


longlong�delang


long runfinalementisikathie sideauf die Dauer


lookregarderbonaschauen


lookforcherchercingasuchen


lossperte,laintuloVerlust,die


lot,lotsbeaucoupde�ningiveil


loveaimerbienthandalieben


lowbas�ncanetief


lucky(be)avoir/chance�nenhlanhlaGluck(haben)


luggagebagages,lesumthwaloGepack,das


lunchdéjeuner,leilanshiMittagess.das


make/dofaire�enzamachen


manhomme,leindodaMann,der


managerdirecteur,leumphathiManager,der


manybeaucoup(de)�ningiviele


mapplan,leimaphuLankarte,die


MarchMarsiMashiMarz


marriagemarriage,leumshadoHeirat,die


marrysemarier-shadaheiraten


materialsmateriaux,lesizintoezis.Materialien


MayMaiiMeyiMei


mememina/�mimich


mealrepas,leukudlaEssen,das


meatviande,lainyamaFleisch,das


meetrencontrer-butha/-hlanganakennenlernen


meetingréunion,laumbuthoVersammlung


mind(not)égal(etre)�alaégal(mir)


minuteminute,laiminithiMinute,die


�
MissMademoiselleuNkosazanaFraulein


mistakeerreur,laimpambukoFehler,der


MondayLundi,leuMsombulukoMontag


moneyargent,laimaliGeld,das


monthmoins,leinyangaMonat,der


moreplusfuthi/�ningimehr


morningmatin,leisasaMorgen,der


mothermère,launinaMutter,die


mother�i.l.belle�mèreuninazala/um.Schweigermut


MrMonsieuruMnumzanaHerr


MrsMadameuNkosikaziFrau


multipl.bymultiplierpar�elekweka�multipliz.mit


mustdevoir�fanelemussen


mymon�mimein


myselfmoi�même�ziichselbst


nearprèsdeeduze na�nahe


neverjamaisnanini/ngekeniemals


nevermindn'importephepha/nxephenichts(macht)


newneuf�shaneu


niceagréable�hle/�lungilenett


nineneufisithoba/ith.neun


nightnuit,laubusukuNacht,die


ninetyquatre�v.�dixamashumi-ayi.neunzig


nononchanein


nobodypersonneakukho umuntuniemand


noisebruit,leumsindoKrach,der


notne...pasa�verb�inicht


nothingrienakukho lukhonichts


novemberNovembreiNovembaNovember


nowmaintenantmanjejetzt


o`clockheures(7.00)o'clockUhr(7.00)


octoberOctobreiOkthobaaOktober,der


ofcoursenaturellementkusobalanaturlich


oh!Oh!hawu!Ach!


oldvieux�dalaalt


onsure�iniauf


oneun�nye/kunyeeins


orounomaoder


ordersordres,les�isi-yaleloBestellungen


ournotre�ithuunser


ourselvesnous�même�ziwirselbst


outdehors�phandleaus


overheadsfrais gen.lesizindleko-zeb. Lauf.U.,die


owner`seq.capital,leimali-yom.Anlagekapital


parentsparents,lesabazaliEltern,die


�
passportpasseport,leiphasiphotoPass,der


peoplegensabantuMenschen,die


placeendroit,leindawoPlatz,der


planeavion,leibhanoyiFlugzeug,das


plateassiette,laisithshaPlatte,die


pleases`ilv.plaîtngisizebitte


policepolice,laamaphoyisaPolizei,die


politepoli�nesizothahoflich


porterporteur,leuphotaPortier,der


possiblepossible�kwazi/�azimoglich


prèsent(a)prèsent�manjegegenwartig


prettyjoli�hlehubsch


productsproduits,lesizitheloProdukte,die


profitprofit,leinzuzoGewinn,der


putmettre-fakalegen


quarterquartier,leikwataViertel,das


quicklyvitengokushesha schnell


rainpluie,laimvulaRegen,das


readlire-fundalesen


reallyvraimentngempelawirklich


redrouge-bomvurot


relaxserelaxer-thambaenstpannen


rememberrappellerkhumbulaerinnem


restaurantrestaurant,leindlu-yokudlaRestaurant,das


rightraison(avoir)�lungilerichtig


roadrue,laindlelaStrasse.die


roomchambre,laikameloZimmer.das


salesventes,lesimali-yokutheng.Verkaufe,die


SaturdaySamedi,leuMgqibeloSamstag


savesauver�ongasparen


saydire�thi/khulumasagen


seevoirbonasehen


sellvendrethengisaverkaufen


SeptemberSeptembreiSepthembaSeptember


serveservir-phakabedienen


serviceserviceumsebenziDienst,der


sevensept,leisikhombisasieben


seventysoixante�dixamashumi ama.siebzig


sheelleu�/yenasie


shortcourt�fushanekurz


shoulddevoir�fanelesollen


sickmalade�gulakrank


SirMonsieurMnumzanaMeinHerr


sistersoeur,laudade/(wabo)Schwester,die


sits'asseoirhlalasitzen


�
sitdownêtreassishlala-phansisichsetzen


sixsixisithuphasechs


sixtysoixanteamashumi ayis.sechzig


skyciel,leizuluHimmel,der


sleepdormirlalaschlafen


smallpetit�ncaneklein


smokefumerbhemarauchen


snacksnack,leukudla okuncan.Imbiss,der


somequelques�nyeetwas


somebodyquelqu'unumuntujemand


somethingquelque�choseinto enyeetwas


sometimesquelque�foisngesinye-isik.manchmal


sonfils,leindodanaSohn,der


sorrydommage�xolisaverzeihung


souppotage,leisobhoSuppe,die


speakparlerkhulumasprechen


spenddépenser-khiphaausgeben


spooncuillère,laukhezoLoffel,der


standupselever-sukumaaufstehen


stationgare,laisiteshiBanhof,der


stayrester-hlalableiben


stoolbanc,leisituloStuhl,der


sugarsucre,leushukelaZucker,das


summerété,leihloboSommer.der


sunsoleil,leilangaSonne,die


SundayDimanche,leiSontoSonntag


sweet(pud.)dessert,leiswidiSusspeise,die


tabletable,laitafulaTisch,der


takeprendre-thathanehmen


talkparler-khulumasprechen


talkersbavards,lesizikhulumiSchwatzer,die


taxitaxi,leitekhsiTaxi,der


teathe,leitiyeTee,der


téléphonetéléphone,leuthelefoniTelefon,der


tensetemps,leinkathiZeitform,die


tendixishumizehn


terribleterrible�bihkakhuluschrecklich


thank youmerci�bongadanke


thatla/cela/quelowo/lelojener


thele/la�der/die/das


theirleur�boihr


themeux�ba/�bonasie


themselveseux�mêmes�zisie selbst


therelàlaphodort/da


theyilsba�sie


�
thisce/cetla/ledieser


thinmince�zaciledunn


thingchose,laintoDing,der


thirstyavoirsoif�omiledurstig


thirtytrenteamashumi-ama.dreisig


thousandmilleinkulungwanetausend


threetrois�thathudrei


three�qtr.trois�quartsamakwataama.drei�viertel


ThursdayJeudiuLwesineDoonerstag


ticketbillet,leithikithiKarte,die


timeheure,laisikhathiZeit.die


tippourboire,leithiphuTinkgeld,die


tiredfatigué�khathelemüde


toàe�ininach


todayaujourd'huinamhlanje/nam.heute


tomorrowdemainkusasamorgen


toomuchtropngokweqilezuviel


traintrain,leisitimelaZug,der


travelvoyagerhambareisen


TuesdayMardiuLwesibiliDonnerst.


twelvedouzeishumi-nambilezwolf


twentyvingtamashumi-ama.zwanzig


twodeux�bili/kubilizwei


undersousphansi kwa�unter


upenhautphe-zuluoben


usnous�si/thinauns


vegetableslégumes,lesimifinoGemuse,das


waitattendrehlalawarten


waitergarcon,leiwetaKellner,der


walkmarcherhambaspazieren


wantvouloirfunawollen


waste(n)gaspillage,leukuchithaAbfall,der


wenoussi�wir


weathertemps,leizuluWetter,das


wednesdayMercrediuLwesithathuMittwoch


weeksemaine,laivikiWoche,die


wetpluvieux�namanzinass


what?quel/quoi?�ni?was?


whattime?quelleheure?isikhathi-sini?wie spät.i.es?


when?quand?�nini?wann?


whereoù?�phi?wo?


whiteblanc�mhlopheweiss


who?qui?�bani?wer?


wifefemme,lainkosikfaziEhefrau,die


wingagner�ahlulagewinnen


�
winevin,leiwayiniWein,der


winterhiver,leubusikaWinter,der


womanfemme,lainkosikaziFrau,die


worktravail,lesebenzaarbeiten


worsepirekakhuluschlechter


worst,thelepirekakhuluschlechteste


writeécrirebhalaschreiben


wrongavoirtort�ngalungilefalsch


yearannée,launyakaJahr,das


yesouiyeboja


yesbutouimaisyebo kodwajaaber


yesterdayhierizologestern


you(nom.)vousu�/wenaSie


you(acc.)vous�wu/wenaSie


youngjeune�shajung


yourvotre�kho/�inuIhr


yourselfvous�même�ziSieselbst


yourselvesvous�mêmes�ziSieselbst


zerozerounothinull


�
	SPEED TEST (15 minutes)


Introductions � A


1.   Mina (I).  Ngi�ingu (I am).  Ngingu John.


      ...�ngu John.


      Ngi�ngu John


      ... John


      Ngi�ngu John


      Ngingu ...


      Ngingu John


2.   Wena (you).  U�ngu (you are).  Ungu Jane.


      ...�ngu Jane.


      U�ngu Jane


      ... Jane.


      U�ngu Jane


      Ungu ...


      Ungu Jane


3.   Mina ngingu John kodwa (and) wena ungu Jane.


      Mina ngingu John ... wena ungu Jane.


      Mina ngingu John kodwa wena ungu Jane.


      Mina na-we (wena) = thina (we)


      Wena na-mi (mina) = ...


      Wena na-mi = thina


      Mina ... John kodwa wena ungu Jane.


      Mina ngingu John na wena ungu Jane.


      Thina singo (are) John ... Jane.


      Thina singo John no (and) Jane.


      Thina ... John no Jane.


      Thina singo John no Jane.


4.   Mina ngingu John.


      Mina ngingu John na (question)?


      Yebo, mina ngingu ...


      Yebo, mina ngingu John.


      ..., mina ngingu John.


      Yebo, mina ngingu John.


5.   Mina ngingu John.


      Mina ngingu Jane na?


      Cha, a�ngingu�ye (I am not) ...


      Cha, a�ngingu�ye uJane.


      ..., a�ngingu�ye uJane.


      Cha, a�ngingu�ye uJane.


      Cha, ... (I am not) uJane.


      Cha, a�ngingu�ye uJane.


6.   Wena ungu-Jane.


      Ungu-Jane!


      ...-Jane na?


      Ungu-Jane na?


�
      ...,-ungu-Jane.


      Yebo, ungu-Jane.


      Yebo, ...-Jane.


      Yebo, ungu-Jane.


7.   Wena ungu-Jane. Ungu-Jane!


      Ungu-John na?


      Cha, wena ... (are not) uJohn.


      Cha, wena a�wungu�ye uJohn.


      ..., wena a�wungu�ye uJohn.


      Cha, wena a�wkungu�ye John.


8.   ... ngingu-John kodwa wena ungu-Jane.


      Mina ngingu-John kodwa wena ungu-Jane.


      Thina (we) singo uJohn no (and) uJane na?


      Yebo, thina sing-uJohn ... uJane.


      Yebo, thina sing-uJohn no uJane.


9.   Yena (he).  Yena ungu.  Yena ungu-John.


      ... �ngu-John.


      Yena u�ngu-John.


      Yena ...-John.


      Yena u�ngu-John.


      Yena u�ngu- ...


      Yena u�ngu John 


10.  Yena (she).  Yena ungu.  Yena ungu-Jane.


      Yena ...-Jane.


      Yena ungu-Jane.


      ... ungu-Jane.


      Yena ungu-Jane.


      Yena ungu-...


      Yena ungu-Jane


11.  Ungu-John.


      Ungu-John na?


      Yebo, ...-John.


      Yebo, ungu-John.


      ..., ungu-John.


      Yebo, ungu-John.


12.  Ungu-Jane.


      Ungu-Jane na?


      Yebo, ...-Jane.


      Yebo, ungu Jane.


      ..., ungu-Jane.


      Yebo, ungu Jane.


13.  Ungu-John kodwa ungu-Jane.


      Yena ungu-Jane na?


      Cha, yena ... (is not) uJane.


      Cha, yena a�kungu�ye uJane.


      ... John.


�
      Yena ungu-John.


      Yena ungu-John na?


      ..., yena a�kungu�ye uJohn.


      Cha, yena a�kungu�ye uJohn.


      ...-Jane.


      Ungu-Jane.


14.  Yena ungu-John kodwa wena ungu-Jane.


      Yena ungu-John ... wena ungu-Jane.


      Yena ungu-John kodwa ungu-Jane.


      Yena nawe (na�wena) = nina (you plural)


      Wena naye (na�yena) = ...


      Wena naye = nina


      ... ningu-ohn no uJane.


      Nina ningu-John no uJane.


15.  Ungu John no ungu Jane.


      Bangu (they are) -John ... uJane.


      Bangu-John no uJane.


      Yena na-ye (na�yena) = bona


      Yena na-ye = ...


      Yena na-ye = bona


      ... (they) bangu-John no uJane.


      Bona (they) bangu-John no uJane.


16.  Yona (it).  I�yi (it is). I�lapha (it is here)..


      Yona ...�lapha.


      Yona i�lapha.


      I� ... (here).


      I�lapha.


      Yebo, yona ... ...


      Yebo. i�lapha.


      Yona, i�lapha na?


      Yebo. i�...


      Yebo. i�lapha


17.  A�y�i�kho lapha (it is not here). I�lapho (it is there).


      Yona i�lapha na?


      Cha, yona ... (is not) lapha.  I�lapho.


      Cha, yona a�y�i�kho lapha. I�lapho.


      Yona i�lapho na?


      Yebo, i�...


      Yebo, i�lapho.


18.  UJohn (uJohn=John) no uJane a�be�kho lapha (are not here).


      UJohn no uJane ba�lapha na?


      Cha, uJohn no uJane ...�be�kho lapha.


      Cha, uJohn no uJane a�be�kho lapha.


      Cha, a�be�kho ...


      Cha, a�be�kho lapha.


19.  UJohn no uJane balapha na?


�
      Cha, ... lapha.


      Cha a�be�kho lapha.


      Ba ... (there).


      Ba lapho.


      ...� (they are) lapho


      Ba�lapho.


20.  Yona i�lapha na?


      Cha, yona ... lapha.


      Cha, yona a�yi�kho lapha.


      ...�lapho.


      I�lapho.


      Yona i�lapho na?


      Yebo, ...�lapho.


      Yebo, i�lapho.


      Wena ... lapho na?  Yebo, u-lapho. Ku�lungile (good)!!


      Wena ... lapho na?  Yebo, u-lapho. Ku�lungile (good)!!


Introductions � B


1.   Sawubona (hello), John.


      ... Jane.


      Sawubona Jane.


2.    Sawubona.  Unjani�wena (how are you)?


      Ngi-saphila, ngiyabonga (I am well, thank you).


      Sawubona Jane. ... wena?


      Sawubona Jane. ... wena?


      Ngi-saphila, ...


      Ngi-saphila, ngiyabonga.


3.   Sawubona, John.


      ... Jane.


      Sawubona Jane.


      Unjani wena?


      Ngi- ..., ngiyabonga.


      Ngi-saphila, ngiyabonga.


      Unjani ...?


      Unjani wena?


      ... kahle, ngiyabonga.


      Ngi-saphila , ngiyabonga.


      Unjani ...?


      Unjani wena?


      ...�saphila, ngiyabonga.


      Ngi�saphila, ngiyabonga.


4.   Sawubona (good morning), Jane.


      .., John.


      Sawubona, John.


      Unjani ...?


      Unjani wena?


      Ngi�saphila, ...


�
      Ngi�saphila, ngiyabong.


5.   Kusihlwa sawubona (good evening), John.


      .., Jane.


      Sawubona, Jane


      ... na (wena)?


      Unjani na?


      Ngi�... , ngiyabonga.


      Ngi�saphila, ngiyabonga.


6.    John? John? Unjani ...?


       John? John? Unjani na (wena)?


       U�saphila ... (well) na?


       U�saphila na?


       Cha Jane. Cha, a�...�phili . (not well)


       Cha Jane. Cha, a�ngi�phili .


       Hawu (Oh)? A�wu� ... na? (not well?)


       Hawu? A�wu�phili na?


       Cha, ... .


       Cha, a�ngi�phili.


7.     UJane u�saphila (is well).


       UJane ...?


       UJane u-saphila?


       ... (yes), u-saphila.


       Yebo, u-saphila.


       UJohn u-saphila na?


       Cha, ...�phili(he is not well)


       Cha, a�ka�phili.


8.     Sanibona, John no-Jane.  Ni�... na?


       Sanibona, John no-Jane.  Ni�saphila na?


       Si� ... si�yabonga. Si�yabonga. (we are well, thank you)


       Si�saphila, si�yabonga. Si�yabonga.


       Hawu?  uJohn u�saphile  na?


       ..., uJohn u�saphilae.


       Yebo, uJohn u�saphila.


       UJane u- ... na?


       UJane u-saphila na?


       ..., u-saphila.


       Yebo, u-saphila.


9.     UJohn u�y�indoda.


       Uohn u�y�indoda na?


       Yebo, uJohn u�y�....    Ungu�mnumzane (Mr).


       Yebo, uJohn u�y�indoda.  Ungu�mnumzane.


       uJohn u�y�indoda futhi (and) ...


       uJohn u�y�indoda futhi (and) ungu�mnumzane.


10.    uJane u�y�indoda na?


       Cha, uJane a�kay�o indoda, u-ng-... (women).


       Cha, uJane a�kay�o indoda, u-ng�inkosikazi.


�
       UJane u-ng ...


       UJane u-ng�inkosikazi.


11.    Inkosazana (Miss) Jane i-ngu�(ungu)-mfazi (woman).


       Inkosikazi (Mrs.) Jane ingu ...


       Inkosikazi (Mrs.) Jane ingu-mfazi (woman)


       Inkosikazi Jane a�kay�o indoda. Inkosikazi Jane i-ng-...


       Inkosikazi Jane a�kay�o indoda. Inkosikazi Jane i-ng-mfazi.


       Inkosazana Jane (Miss) a�kay�o indoda. Inkosazana� Jane ...


       Inkosazana Jane a-kayo indoda. Inkosazana Jane i-ng�mfazi


       ... John u�y�indoda.


       UMnumzane John u�y�indoda. (Mr. John is a man)


12.    UJohn u�y�... futhi (and) u�Mnumzane John.


       UJohn u�y�indoda futhi u�Mnumzane John.


       UJane u�inkosikazi na?


       Yebo, i-ng�... futhi (and) u�y�Inkosazana Jane.


       Yebo, i-ng�inkosikazi futhi u�y�Inkosazana Jane.


       Onkosikazi Jane (Mrs) i-ng�kosikazi (woman).


       ... (Miss) Jane i-ng�kosikazi.


       Inkosazana ... i-ng�kosikzai. 


       Inkosazana Jane i-ng�kosikazi.


       Lala kahle.  Lala ..., (goodnight) John.


       Lala kahle.  Lala kahle, John.


13.    Ngi�ne�wayini (I have some wine)


       Mina, ngi�ne�wayini na?


       Yebo, ...�wayini.


       Yebo, ngi�ne�wayini.


       Awa-phuze (please).


       Awa-phuze ... (please have wine)


       Awa-phuze i�wayini.


14.    U-ne (have) kamelo (room).  U-ne kamelo na?


       Yebo, ... kamelo.


       Yebo, u-ne kamelo.


15.    Mina ngi-no wayini.  Wena u-ne kamelo.


       Si-ne (we have) wayini ne (na) ...


       Si-ne wayini ne-(and) kamelo.


       Si-ne wayini ne-kamelo na?


       Yebo, ... wayini ne-kamelo na?


       Yebo, si-ne wayini ne-kamelo na?


       Lala kahle.  Hawu? (oh)


16.    Yena u-ne wayini na wena u-ne kamelo.


       Wena u-ne wayini ne ....


       Wena u-ne wayin ne kamelo.


       Wena u-ne wayin ne kamelo na?


       Yebo, wena ... wayin ... kamelo.


       Yebo, wena u-ne wayin ne kamelo.


       Lala ...


�
       Lala kahle.


17.    U-ne .... (wine) ne-kamelo.


       U-ne wayini ne-kamelo.


       Ba-ne (they have) wayini ne-kamelo.


       Ba-ne (they have) wayini ne-kamelo na?


       Yebo, ... wayini ... kamelo.


       Yebo, ba-ne wayini ne-kamelo.


       U�... (he has) wayini na u�... (she  has) kamelo.


       U-ne wayini na une ka-melo.


       ... kahle.


       Lala kahle.


18.    I�wayini li�lapha.  Awu�phuze (please have) i�wayini.


       ...�wayini li�lapha. Awu�phuze i�wayini!


       I�wayini li�lapha. Awu�phuze i�wayini!


       Hawu?  Ngiyabonga.


19.    Iwayini lilapho.  Awu-phuze iwayini.


       I�... lilapho. ... iwayini.


       I�wayini lilapho. Awu-phuze iwayini.


       Ngi-ya�...


       Ngi-ya�bonga.a


       Hamba kahle.


       ... kahle (goodbye).


       Hamba kahle.


20.    Lala  kahle John.  ... ... Jane.


       Lala  kahle John.  Lala kahle Jane.


       Lala�ni kahle John no-Jane.


       Ku-lungile (well done)!!


Social � A


1.     UJohn u�lapha. Kunga�bantu (people) a-ba-ngaki lapha?


       Kunye.


       UJane u�lapha.  Kunga�bantu (people) a-ba�... lapha?


       UJane u�lapha.  Kunga�bantu (people) a-ba�ngaki lapha?


       Kunye


2.     UJohn no�Jane ba�lapha. Kunga�bantu (people) a-ba�ngaki


       lapha?


       Ba�bili (two).


       UJohn no�Jane ba�....  Kunga�bantu (people) a-ba�ngaki   


       ...�lapha?


       UJohn no�Jane ba�lapha. Kunga�bantu (people) a-ba�ngaki  


       ba�lapha?


       Ba�bili. Bano-ngaki? ...


       Ba�bili. Bano-ngaki? Ba�bili.


       Kunye no kunye kulingana (makes) kubili (2).


3.     Kunye no�nothi (0) kulingana kunye.


       Onothi no�kunye kulingana....  Kangaki? Kunye.


       Onothi no�kunye kulingana kunye. Kangaki?. Kunye.


�
       Kunye no�kunye kulingana ...


       Kunye no�kunye kulingana Ku�bili


       Kubili no�... kulingana kubili. Ka� ...? Kubili.


       Kubili no�... kulingana kubili. Ka� ...? Kubili.


       Two and zero is two.  How many?  Two.


4.    Kubili no�kunye kulingana kuthathu. Ka-ngaki? Kuthathu.


       ... no�kubili kulingana kuthathu.


       Kunye no�kubili kulingana kuthathu.


       Kuthathu ...�nothi kulingana kuthathu.


       Kuthathu no�nothi kulingana kuthathu.


       U�nothi no ... kulingana kuthathu. ... ? Kuthathu.


       U�nothi no�kuthathu kulingana kuthathu. Ka-ngaki? Kuthathu.


       Unothi, kunye, ..., kuthathu.


       Unothi, kunye, kubili, kuthathu.


5.    Kubili no�kubili kulingana kune. Kangaki? ... (4)


       Kubili no�kubili kulingana kune. Kangaki? Kune...


       Kunye no�kuthathu kulingana ...


       Kunye no�kuthathu kulingana kune.


       Kune susa kuthathu kulingana kunye.


       Kune susa kunye kulingana ....


       Kune susa kunye kuligana kuthathu.


       Kune ... kunye kulingana kubili.


       Kune susa kunye kulingana kubili.


6.    Kune no�kunye kulingana kuhlanu.


       Kune no�... kulingana kune.


       Kune no�nothi kulingana kune.


       Kuthathu no�kubili kulingana ...


       Kuthathu no�kubili kulingana kuhhlanu.


       Kuhlanu susa kubili kulingana ...


       Kuhlanu susa kubili kuthathu


       Unothi, ..., kubili, kuthathu, kune, ...


       Unothi, kunye, kubili, kuthathu, kune, kuhlanu.


     One, two, three, four, five.


7.    Five no�one six.


       Six susa one kulingana five.


       Six ... two kulingana four.


       Six susa two kulingana four.


       Six ...�one kulingana seven.


       Six no�one kulingana seven.


       Seven susa ... kulingana one.


       Seven susa six kulingana one.


       Five no�two kulingana ...


       Five no�two kulingana seven.


8.    Seven no�one kulingana eight.


       Seven no-one kulingana na? ...


       Seven no-one kulingana na? Eight.


�
       Eight susa ... kulingana zero.


       Eight susa eight kulingana zero.


       Eight ... kulingana nine.


       Eight no-one kulingana nine.


       Eight susa two ku... na? ... (6)


       Eight susa two ku�lingana na? Six.


       Kunye, kubili, kuthathu, kune, kuhlanu, kuyisithupha,   


       kuyisikhombisa, kuyisishiyagalambili, kuyisishiyagalolunye,


       ku-lishumi (10).


9.     Eight no�one kulingana nine.


       Nine susa four kulingana ...


       Nine susa four kulingana five.


       Five no�four kulingana ...


       Five no�four kulingana nine.


       Nine susa two kuligana na? ...


       Nine susa two kuligana na? Seven.


       Nine ...�one kulingana ten.


       Nine no-one kulingana ten.


       Ten susa four kulingana ...


       Ten susa four kulingana six.


       ... susa one kulingana eight.


       Nine susa one kulingana eight.


10.    Ten susa two kulingana na?  ...


       Ten susa two kulingana na? Eight. 


       Three no�six kulingana na? ...


       Three no�six kulingana na? Nine.


       Six no�four kulingana ... (10)


       Six no�four kulingana ten.


       Ten susa ten kulingana ...


       Ten susa ten kulingana zero.


       Unothi, kunye, kubili, ..., ... .


       Unothi, kunye, kubili, kune, kuhlanu.


      Kuyisithupha, ..., kuyisishiyagalombili (8)


       Kuyisithupha, kuyisikhombisa, kuyisishiyagalombili (8).


       Kulithoba, ... (10)  


       Kulithoba, kulishumi.


11.    Sawubona John.  U�lambile na??


       Sawubona Jane.  Yebo, ngi�.... U�no�kudla na?


       Sawubona Jane.  Yebo, ngi�lambile. U�no�kudla (food) na?


       Cha, a�ngi�nakho ...  John. U�ya�jabula (happy) na?


       Cha, a�ngi�nakho ukuda John.  U�ya�jabula (happy) na?


       Cha, Jane, a�...�jabuli. Ngi�lambile.


       Cha, Jane, a�ngi�jabuli. Ngi�lambile.


12.    Ngi�ne�sinkwa (bread), John.  Isinkwa sing�ukudla na? (is 


       food)


       Yebo, ... sing�ukudla. Sing�ukudla.


�
       Yebo, isinkwa sing�ukudla. Sing�ukudla.


       U�lambile na?  Yebo, ngi�...


       U�lambile na?  Yebo, ngi�lambile.


       Nasi (here is) .... Ngiyabonga.


       nasi isinkwa. Ngiyabonga.


13.    Sawubona John.  Unjani na?


       Ng�omile.


       Yebo, ng�.... U�ne�wayini na?


       Yebo, ng�omile. U�ne�wayini na?


       Yebo, ngi�ne� ...


       Yebo, ngi�ne�wayini.


       U�ne�wayini eninzi (more) na?


       Cha, a�ngi�lo�iwayini ...


       Cha, a�ngi�lo�iwayini ininzi.


14.    Un�ne�mali na?  (money)


       Yebo, ngi�ne�....  Ngi�n�ama�dollars. (plural dollars)


       Yebo, ngi�ne�mali.  Ngi�n�ama�dollars.


15.    Ngi khathele (tired).  U�ne�kamelo (room) na?


       Yebo, ngi�ne�....


       Yebo, ngi�ne�kamelo.


       Ngi�lambile.  U�no�kudla na?


       Yebo, ...�kudla.


       Yebo, ngi�no�kudla.


16.    John?  Yebo, Jane?  I�kamelo i�seduze na?


       Yebo, i�kamelo i�... ?   U�khatele na?  (tired)


       Yebo, i�kamelo i-seduze.   U�khatele na?


       Yebo, ngi�... I�kamelo li�no�mbhede na? (room has a bed?)


       Yebo, ngi�khatele.  I�kamelo li�no�mbhede na?


       Yebo, li�ne� (it has) ... emi-bili.


       Yebo, li�ne�mibhede emi-bili.


       U�ya�jabula na? (happy)  Yebo, ngi�....


       U�ya�jabula na? (happy)  Yebo, ngi�ya-jabula.


17.    John?  Yebo, Jane?  U�ne�mali na?


       ..., Jane.  Ngi�ne�....


       Yebo, Jane.  Ngi�ne�mali.


       U�na�ama�dollars ama�ngaki (kangaki)?


       (you have how many dollars?)


       Ngi�na�ama�... ayi�shumi (10), Jane.


       Ngi�na�ama�dollars ayi�shumi (10), Jane. 


       U�ya�jabula na, John?   Yebo, ngi�ya-...


       U�ya�jabula na, John?   Yebo, ngi�ya-jabula.


       Ngi�na ma�... futhi, (and) ngi�na�we (and I have you).


       Ngi�na ma�dollars, futhi (and) ngi�na�we (and I have you).


18.    Kunye, ..., kuthathu, kune, kuhlanu.


       Kunye, kubili, kuthathu, kune. kuhlanu.


       Kuyisi�thupha, kuyisi�khombisa, kuyisi�...


�
       Kuyisi�thupha, kuyisi�khombisa, kuyisi�shiyagalombili (8).


       Kuyisi-shiyagalolunye, ...


       Kulithoba, kulishumi.


19.    U�khathele Jane?


       Yebo, ngi� ...


       Yebo, ngi�khathele.


       I�kamelo li�lapha. Umbhede u�lapho.


       I kamelo li�....       ... u�lapho.


       I kamelo li�lapaha.  Umbhede u�lapho.


       W�omile na (you thirsty)?  Yebo, ng�...


       W�omile na?   Yebo, ng�omile.


       I�wayini lilapha. Wena ungu sexy na, John?


20     UJohn u�ne�kamelo, ne�wayini, no�kudla, ne�mali, no�Jane.


       UJohn u�ya�jabula.


       UJane u�no�John.  U�ya� ...


       UJane u�no�John.  U�ya�jabula.


       UJohn ...-uJane ba�ya�jabula.


       UJohn no-uJane ba�ya�jabula.


       Huwa Mnumzane?  U�ya�jabula na, Mnumzane?


       Ka�ncan�yana (a little more) ... i�cishe y�enzima (almost 


       done) ...


       Ubu�cwazi�cwazi ...... !!!!  U�nongo�nongo ......!!!!!!!!!!


Social � B


1.     uJohn ulapha.


       Ngubani o�lapha?


       ... u�lapha.


       Ng-uJohn u�lapha.


       UJane ulapho.


       ... ulapho?


       Ngubani ulapho?


       Ng-uJane ulapho.


2.     UJohn ulapha.


       U�phi uJohn.


       UJohn ...


       John ulapha.


       UJane ulapho.


       ... uJane?


       U�phi uJane?


       UJane ...


       UJane ulapho.


3.     Ukudla (food) ku�lapha.


       ku�phi ...?


       Kuphi ukudla?


       Ukudla ku�lapha.  Na�kho (this is) ukudla.


       I�wayini li�lapho. ...�phi i�wayini?


       I�wayini li�lapho. Li�phi i�wayini.


�
       I�wayini li�lapho. I�wayini li�lapho.


       Ukudla ku�..., ne  (and) I�wayini li�...


       Ukudla ku�lapha, ne I�wayini li�lapho.


       Ukudla ku�....


       Ukudla ku�lapha (this food is here).


       Iwayini li�... .


       I�wayini li�lapho (the wine is there).


4.     U-ngubani lo�muntu o�lapha (who is here)?


       Ng-uJohn o�...


       Ng-uJohn o�lapha.


       U-ngubani lo�muntu o�lapha?


       Ng-uJane o-...


       Ng-uJane o�lapha.


5.     UJohn u�lapha.


       ... uJohn?


       U�phi uJohn?


       UJohn ulapha.  Yena ulpha.


       UJane ulapho.   ... uJane?


       UJane ulapho.   U-phi uJane?


       UJane ulapho.  Ngubani ulapho?


       UJane ulapho.  Yena ...


       UJane ulapho.  Yena ulapho.


6.     UJohn ulapha.


       ... ulapha na?


       Ngubani ulapha?


       NguJohn. uJohn u�lapha.


       UJane ulapho.  ... ulapho?


       UJane ulapho.  U-phi uJane?


       ... u�lapho.


       UJane u�lapho.


       UJane.  uJane ulapho.


7.     Yini lokhu (what is this)?  Lokhu ng-ukudla.


       Yini lokho?  ... yi-wayini.


       Yini lokho?  Lokho yi-wayini.


       Lokhu ng-ukudla. Lokho yi-wayini.


       ... lokhu?


       Yini lokhu?


       Lokhu ng-ukudla (this is the food).


       ... lokho?  Lokho iwayini.


       Yini lokho?  Lokho yi-wayini.


8.     U�lambile na?


       Yebo, ngi�....  Ngi�funa ukudla.


       Yebo, ngi�lambile.  Ngi�funa ukudla.


       Ngubani (who) o�no�kudla na?


       Ng-uJohn u�no� ....


       Ng-uJohn u�no�kudla.


�
       U�funa ukudla na?


       Yebo, ngi�lambile futhi ngi�... ukudla.


       Yebo, ngi�lambile futhi ngi�funa ukudla.


9.     W�omile na (are you thirsty)?


       Yebo, ng�....  Ngi�funa iwayini.


       Yebo, ng�omile  Ngi�funa iwayini.


       Ngi�size (please) , ungi�phe (give) iwayini.


10.    UJohn ufuna iwayini.


       UJane u�pha uJohn iwayini.   U�yali�... (gives it).


       UJane u�pha uJohn iwayini. U�yali�mu-pha (gives it).


       UJohn u-thatha iwayini.  U�yali�....


       UJohn u-thatha iwayini. U�yali�thatha.


       UJane u-funa ukudla.


       UJohn u�pha uJane ukudla. U�yaku�mu-(to her)....


       UJohn u�pha uJane ukudla. U�yaku�mu-pha (he gives it).


       UJane u�thatha ukudla. U�... thatha.


       UJane u�thatha ukudla. U�yaku�thatha.


       ...-phe (give it to her) John!!


       Mu-phe John!!


12.    UJane u�lambile.  uJane ufuna ukudla.


       U�... ukudla.


       U�funa ukudla.


       UJohn u�pha uJane (to Jane) ukudla.


       UJane u�thatha ukudla.


       ... (eats) kudla.


       U�dla ukudla.


       UJane u�dla ukudla. Ulambile.


       UJane ... ukudla.


       UJane udla ukudla.


13.    UJohn w�omile. Ufuna iwayini.


       UuJane u�pha uJohn (to John) iwayini. 


       U�yali�mu...(gives it)


       U�yali�mu-pha.


       UJohn u-thatha iwayini. U�yali�phuza.


       U�yali .... U�...�phuza.


       U�yali�thatha.  U�yali�phuza.


14.    Lokhu (this) kudla ku�lungile. A�ku�ku-bi (not bad).


       Ngi�ya�jabula.


       Lokho�(that) kudla ku�bi. A�ku�....  Ku�...


       Lokho�(that) kudla ku�bi. A�ku�lungile  Ku�bi.


       A�ngi�....


       A�ngi�jabuli.


       Le�wayini li�lungile na?


       Cha, Mnumzane, a�li�.... Li�bi


       Cha, Mnumzane, a�li�lungile.  Li�bi


       Le�wayini li�bi.  Le�wayini li�lungile na?


�
       Yebo, Mnumzane, li�lungile.  A�li�li...


       Yebo, Mnumzane, li�lungile.  A�li�li-bi.


15.    Leli wayini li�lungile.


       L-imalini leli�wayine na?


       L�i�dollar l�inye, Mnumzane.


       ... lelo�wayini na?


       Yimalini lelo�wayini na?


       Ng�ama�dollar a-yisi�thupha (6), ...


       Ng�ama�dollar a�yisi�thupha (6), Mnumzane.


       Leli�wayini li�shibile (cheap).  Lelo�wayini a�li ... (this and that)


       Leli�wayini li�shibile.  Lelo�wayini a�li�shipile.


       Leli�wayini a�li�lungile.  Li�...


       Leli�wayini a�li�lungile.  Li�bi.


       Lelo�wayini ....  A�li�li-bi.


       Lelo�wayini lungile.  A�li�li-bi.


16.    L�... leli�wayini?


       Limailini leli�wayini?


       L�idollar li�nye (1), Mnumzane. Li�shibile.


       ... lelo�wayini?


       Limalini lelo�wayini?


       Ng�ama�dollar a�yisi�thupha (6). A�li�....


       Ng�ama�dollar a�yisi�thupha (6). A�li�shibile.


       Y... ukudla na?


       Yimalini ukudla na?


       Ng�ama�dollar ama�thathu (3).  Ukudla ...�lungile.


       Ng�ama�dollar ama�thathu (3).  Ukudla ku�lungile.


17.    Ngi�khathele (tired).  Ngifuna ukulala (sleep).


       Hawu?  U�ya�ku�funa?


       Yebo, ngi�khathele (tired).  Ngifuna ....


       Yebo, ngi�khathele (tired).  Ngifuna ukulala.


       Umbhede wami (my) ulapha.


       Ufuna ukulala na?


       Cha, ...ngi�khathele. A�ngi�funi uku�...


       Cha, a�ngi�khathele. A�ngi�funi uku�lala.


       Um�bhede wami a�wu�lapha.


18.    U�lambile. 


       Ufuna ... lokhu�kudla na? Yebo, ngi�ya�ku�funa.


       Ufuna ukudla lokh�ukudla na? Yebo, ngi�ya�ku�funa.


       Ng�omile. I�wayini lami ilapha.


       U-funa uku�... leli-wayini na? Yebo ngi�ya�ku... (want to)


       U-funa uku�phuza leli-wayini na? Yebo ngi�ya�kufuna.


       Ngi�khathele.  Um�bhede ... (my) ulapha.


       Ngi�khathele.  Um�bhede wami (my) ulapha.


       Ngifuna ukulala ...?  Yebo, ...�funa.


       Ngifuna ukulala na?  Yebo, ngi�ya�ku�funa.


19.    Mina ngi�ya (go) e-Paris. Wena u�... e�Rome.


       Mina ngi�ya e-Paris. Wena u-ya e-Rome.


�
       Si�... e�Europe.  Si�khathele.


       Si�ya e�Europe.  Si�khathele.


       Si�... ukulala.


       Si�funa ukulala.


       U�ya e�London.


       UJane ... e�Cambridge.


       UJane u�ya e�Cambridge.


       Ba�ya e�England.


       Ba�.... Ba�funa ...�lala.


       Ba�khathele. Ba�funa uku�lala.


20.    Wena u�funa�ni (what do you want) Ukudla?


       Ngifuna i-sinkwa. Si�sinkwa ... (it is my bread).


       Ngifuna i-sinkwa. Si-sinkwa sami. 


       U�ya phi (where)?


       Ngi�... e�London.


       Ngi�ya e�London.


       uJohn ulapha. uJane ulapho.


       Ngubani o-lapho?


       Ng-uJohn no-ng-uJane ... (and you).


       Ng-uJohn no-ng-uJane na-ng-we (wena). 


       Ubu�cwazi�cwazi (well done)!!!! 





�
 	POSTSCRIPT � SMILE WITH SOME PRACTICAL BUSINESS "ENGLISH"


	FROM AROUND THE WORLD - ALL CASES ARE TRUE ...


	(perhaps your language will also bring a smile or two?)





1.Mexico (hotel): The manager has personally passed all the water served here. 





2.Suisse: I want the pension money as quick as you can send it. I have been in bed with the doctor all the week and it does not seem to be doing me any good.





3.France (dress shop): Dresses for street walking.





4.Ireland: Please find out if my husband is dead, as the man I am living with won't eat or do anything until he is sure.





5.Thailand (dry cleaners): Drop your trousers here for the best results.





6.I have no children as my husband is a bus driver and works all day and night.





7.Greece (hotel): Visitors are expected to complain at the office between the hours of 8 and 10 a.m. every day





8.Mrs. R has no clothes and has not had any for a year. The Clergy have been visiting her.





9.China (bar): Special cocktails for ladies with nuts.





10.Please send my pension money as I have fallen into errors with the landlord.





11.Italy (laundry): Ladies, leave your clothes here and spend the afternoon having a good time.





12.Hong Kong (tailor): Ladies may have a fit upstairs.





13.In accordance with your instructions I have given birth to twins in the enclosed envelope.





14.Norway (bar): Ladies are requested not to have children in the bar.





15.Unless I get my husband's pension money I shall be forced to live an immortal life.





16.Japan (hotel): You are invited to take advantage of the chamber maid.





17.In reply to your letter, I have already cohabited in your pension fund office, so far without results.





18.Hungary (zoo): Please do not feed the animals. If you have any suitable food, give it to the guard.





19.Re your pension enquiry. The teeth at the top are alright, but the ones in my bottom are hurting horribly.





20.This is my eigth child. What is the pension fund going to do about it?


�






�
	README FIRST


	INTENSIVE CARE � LANGUAGE





 	LIFT�OFF/ACCENT IMPROVEMENT LANGUAGE PROGRAMS


 	A MORNING WITH DR. BOLAND AND FRIENDS


  





1. CONCEPTS





The programs are based on new theories of conscious and non�conscious learning, and the basic assumption that:


	


"Language is an instinct ... language is a caring ... and reaching out ..."





The program has three phases:





a.Pre�learning � to absorb instinctively, the "music" of the language.





b.Learning � the computer program with a partner and the audio tape speaking only the language for four hours.





    c.Learning maintenance � study to absorb everything ... then repeat the four hours of learning as in b. above.








2.PRINTING THE TEXT





To print out the Learning Maintenance Pack of the program, find the file marked "SUM" print it out with directly with WP51 (Times Scalable 12 pt) on a Laser Printer III, or convert to ASCII and print.








3.LEARNING





 To use the program, FOUR "learning aids" are essential for efficient and effective learning during the morning:





a.A partner � to provide positive encouragement for fluent pronunciation.





b.An audio tape or radio news program � to provide continuous conscious and non�conscious language impact.  A cassette can be obtained from RGAB without charge.





c.The Learning Maintenance Pack.





d.A phrase/simple text book � to provide learning support. We recommend the "Language in a Week" series published in many languages by Hodder-Headline, in the UK; they come with an audio tape that provides item 2 (above). 





�
4.ONCE AGAIN ... RUNNING THE PROGRAM





 a.Do NOT use Windows or Word or Excel or Wordperfect or any similar system. Simply, insert the diskette into an IBM compatible computer drive A or B. Copy it to a directory of its own on your computer.





 b.PLAY INFORMALLY, THE AUDIO TAPE (THREE TIMES) TO "ABSORB THE MUSIC" OF THE LANGUAGE, AND START TO REPEAT SOUNDS AND WORDS. ThEN DO THE MORNING ROUTINE WITH A PARTNER. THEN DO LEARNING MAINTENANCE INFORMALLY (TEXT AND CASSETTE) FOR A WEEK. THEN REPEAT THE MORNING ROUTINE WITH THE PARTNER.





c.If possible, do the morning routine (four hours) in one morning; otherwise do two sessions of two hours each. Do the Learning Maintenance" in any way you like with the printed text and the audio tape. Then a week later ... relax ... repeat the morning ... make it fun .. and ... surprise yourself ...





d.When running the program on computer, type any of the following:





      Flash    �for the morning routine � first two hours.


       Flash2   �for the morning routine � second two hours.


       Quiz     �to try a multiple choice quiz


       Glossary �to start a glossary exercise


       Grammar  �to start a grammar exercise 





NOTE: THE PROGRAM WORKS MUCH FASTER ... WHEN YOU COPY IT TO YOUR HARD DISK ... IN A SPECIAL DIRECTORY
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